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SMLOUVA O ZŘÍZENÍ A PROVOZU KONSIGNAČNÍHO SKLADU  

A RÁMCOVÁ KUPNÍ SMLOUVA 

 
uzavřená dle § 1746 zák. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník ve znění pozdějších předpisů 

 

 

I. 

Smluvní strany 

 

1. Odběratel:  Fakultní nemocnice u sv. Anny v Brně 

státní příspěvková organizace 

 

sídlo:  Pekařská 664/53, 656 91 Brno 

jednající:   MUDr. Martin Pavlík, Ph.D., DESA, EDIC., ředitel 

IČ:       00159816 

DIČ:  CZ00159816 

bank. spojení:   Komerční banka, a.s., pobočka Brno-město  

č. účtu:  71138621/0100 

IBAN:   CZ2101000000000071138621 

SWIFT:  KOMBCZPP 

 

 

2. Dodavatel:  Zimmer Czech, s.r.o. 

  zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 50253 

 

sídlo:  Na Vítězné pláni 1719/4, 140 00 Praha 4 

jednající:  Ing. Rostislav Hartman, jednatel 

IČ:    25107976 

DIČ:      CZ25107976 

bank. spojení:  ................................... 

č. účtu:    ................................... 

IBAN:   ................................... 

SWIFT:  ................................... 

 

 

II.  

Předmět a účel smlouvy 

 

1. Dodavatel zřizuje na základě této smlouvy a za podmínek v ní dále uvedených  u odběratele konsignační 

sklad se zdravotnickými prostředky – implantáty pro totální náhradu kolenního a kyčelního kloubu 

- blíže specifikovanými v příloze č. 1 této smlouvy (dále zboží). Specifikace obsahuje tyto údaje: název 

výrobku, kód VZP, katalogové číslo, množství, cenu za kus bez DPH a cenu s DPH. Dodavatel se 

zavazuje předat odběrateli před podpisem této smlouvy přílohu č. 1 rovněž na přenosném nosiči dat. 

 

2. Odběratel se zavazuje opatrovat za podmínek dále uvedených zboží dodavatele uložené v konsignačním 

skladu, který dodavatel zřídil za účelem okamžité dostupnosti zboží pro vlastní potřebu odběratele 

spojenou s poskytováním zdravotní péče. Konsignační sklad je zřízen na I. ortopedické klinice 

odběratele (dále klinika).  

 

3. Dodavatel se zavazuje průběžně dodávat zboží do konsignačního skladu (doplňovat stav zboží na 

konsignačním skladu do rozsahu stanoveného přílohou č. 1 smlouvy) v množství, typech a čase dle 

požadavků odběratele vycházejících z jeho vlastní potřeby. Odběratel se zavazuje za toto zboží uhradit 

kupní cenu dle podmínek stanovených touto smlouvou.   

 

4. Dodavatel se zavazuje hradit odběrateli nájemné za využití jeho majetku poskytnutého ke zřízení 

konsignačního skladu (uložení zboží) ve výši 1000,-Kč ročně. K nájemnému bude připočtena daň 

z přidané hodnoty v zákonné výši. Nájemné je dodavatel povinen hradit odběrateli na základě faktury 
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vystavené odběratelem do 90 dnů po podpisu této smlouvy, dále pak 90 dnů od začátku zúčtovacího 

období. Splatnost faktury nastává do 30 dnů od doručení dodavateli.  

 

III.  

Podmínky provozu konsignačního skladu 

 

1. Uložení zboží bude zajištěno v místnosti kliniky odběratele, kde je konsignační sklad zřízen. Odběratel 

zajistí, aby zboží bylo uloženo dle pokynů výrobce a v souladu s platnou legislativou. 

 

2. Dodavatel odpovídá za to, že zboží dodávané do konsignačního skladu je způsobilé k užití při 

poskytování zdravotní péče v souladu s platnou právní úpravou na území ČR. Dodavatel je povinen 

předložit odběrateli před podpisem této smlouvy prohlášení o shodě vydané výrobcem na všechny 

zdravotnické prostředky (zboží), které jsou uvedeny v příloze č. 1 této smlouvy, a to v rozsahu 

stanoveném zák. č. 22/1997 Sb. ve znění pozdějších předpisů, zák. č. 123/2000 Sb. ve znění pozdějších 

předpisů a dalšími prováděcími předpisy. 

 

3. Dodavatel se zavazuje doplňovat průběžně zboží uložené v konsignačním skladu nejpozději do 3 

pracovních dnů od převzetí písemného požadavku - objednávky vystavené Nemocniční lékárnou 

odběratele. Objednávka bude vystavena lékárnou na základě výdejek na zdravotnické prostředky, 

vydaných klinikou (dále viz čl. IV. odst. 2 této smlouvy). Dodavatel předá zboží určené do 

konsignačního skladu pověřené osobě.  

 

4. Veškeré zboží, které bude dodavatel doplňovat do konsignačního skladu, bude dodáváno v cenách 

stanovených v příloze č. 1 této smlouvy s možnostmi cenových změn dle ujednání uvedených dále 

v této smlouvě.   

 

5. Převzetí zboží do konsignačního skladu, jeho uskladnění, výdej a evidence s využitím odběratelova SW 

„konsignační sklad“, s jehož použitím dodavatel výslovně souhlasí, bude zajišťováno zaměstnancem 

odběratele (kliniky, kde je konsignační sklad zřízen) pověřeným správou konsignačního skladu. 

Smluvní strany se dohodly, že odběratel pověří správou skladu zaměstnance odběratele 

XXXXXXXXXXX .  

 

6. Dodavatel se zavazuje sjednat se správcem skladu pracovněprávní vztah a hradit mu za činnost 

spojenou se správou konsignačního skladu mzdu dle mzdových předpisů, kterými se řídí. Odběratel se 

vznikem pracovněprávního vztahu souhlasí. 

 

7. Dodavatel se zavazuje na své náklady pojistit zboží po dobu jeho uložení v konsignačním skladu pro 

případ: 

 poškození nebo zničení zboží živelnou událostí 

 poškození nebo zničení zboží vodou z vodovodních zařízení 

 odcizení zboží způsobem, při kterém pachatel překonal překážky nebo opatření chránící zboží 

před zcizením 

V případě, že dodavatel tento závazek nesplní, nese škodu na zboží, která mu vznikne uvedenými 

škodními událostmi, ke své tíži. 

 

8. Odběratel je povinen dodavateli bez zbytečného odkladu oznámit škody způsobené na zboží uloženém 

v konsignačním skladu. V případě, že dojde k jeho zcizení, je odběratel povinen tuto skutečnost 

oznámit dodavateli a Policii ČR. 

 

9. Dodavatel má právo kontroly zboží uloženého v konsignačním skladu. Inventura zboží v konsignačním 

skladu se provádí zpravidla jedenkrát za rok na základě prokazatelné žádosti dodavatele a po dohodě 

dodavatele na termínu konání inventury s pracovištěm, kde je konsignační sklad zřízen. Odběratel se 

zavazuje za tímto účelem umožnit zástupcům dodavatele po předchozí domluvě vstup do konsignačního 

skladu a poskytnout jim při kontrole nezbytnou součinnost. Dodavatel rovněž uděluje odběrateli 

souhlas, aby jeho zaměstnanci v případě potřeby provedli kontrolu zboží uloženého v konsignačním 

skladu, zejména za účelem ověření správnosti vedení skladové evidence a účtování vydaného zboží.  

 

10. Dodavatel se zavazuje nedodávat do konsignačního skladu zřízeného touto smlouvou jiné zboží než 

uvedené v příloze č. 1 této smlouvy, ledaže by se smluvní strany jednorázově dohodly nebo sjednaly 
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písemný dodatek k této smlouvě. V případě jednorázové dohody nesmí cena náhradního zboží 

přesáhnout cenu nahrazovaného. Pokud dodavatel nedodrží závazek sjednaný v předchozí větě, je 

povinen odběrateli uhradit smluvní pokutu ve výši hodnoty neoprávněně dodaného zboží.    

 

 

IV.  

Prodej a koupě zboží  

 

1. Zboží uložené v konsignačním skladu je odběratel oprávněn odebírat a používat pro vlastní potřebu 

takto. Kupní smlouva je uzavřena a vlastnické právo ke zboží přechází z dodavatele na odběratele 

okamžikem vydání zboží z konsignačního skladu.  

 

2. Klinika, kde je konsignační sklad zřízen, musí nejméně 1 x týdně zaevidovat výdej z KS do SW 

„konsignační sklady“. Dodavatel vystaví nejpozději do jednoho týdne fakturu-daňový doklad k úhradě 

kupní ceny za odebrané zboží. Splatnost faktury činí 60 dnů ode dne jejího doručení odběrateli. Závazek 

odběratele k úhradě fakturované ceny je splněn okamžikem odeslání příslušné finanční částky z účtu 

odběratele na účet dodavatele uvedený v čl. I. odst. 2 této smlouvy. 

 

3. Odběrateli podpisem této smlouvy nevzniká povinnost odebrat od dodavatele jakékoliv zboží.  

 

V.  

Kupní cena  

 

1. Odběratel je povinen za odebrané zboží zaplatit dodavateli kupní cenu ve výši stanovené v příloze č. 1 

této smlouvy. Cena uvedená v příloze č. 1  je cenou maximální a nepřekročitelnou a zahrnuje náklady na 

dopravu, clo, kursové rozdíly, obal a ostatní výdaje dodavatele.  

 

2. V případě, že dojde na straně dodavatele ke snížení cen uvedených v příloze č. 1, je dodavatel povinen 

od okamžiku snížení ceny účtovat odběrateli za zboží od tohoto okamžiku dodané sníženou cenu. 

Zvýšení cen uvedených v příloze č. 1 této smlouvy je možné pouze pokud dojde k takové změně 

právních předpisů, která bude mít přímý vliv na zvýšení cen zboží. 

 

 

VI.  

Sankce 

 

1. V případě, že bude odběratel v prodlení s úhradou peněžitého závazku, je dodavatel oprávněn účtovat 

odběrateli úrok z prodlení ve výši 0,01% z fakturované částky bez DPH za každý započatý den prodlení.  

 

2. Nedodrží-li dodavatel lhůtu stanovenou pro dodání zboží dle článku III. odst. 3. této smlouvy, je 

povinen uhradit odběrateli smluvní pokutu ve výši 1000,- Kč za každý započatý den prodlení. Nárok 

odběratele na náhradu škody, včetně škody, která přesahuje smluvní pokutu, není tímto ustanovením 

dotčen.  

 

VII.  

Doba platnosti  

 

1. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oprávněnými zástupci obou smluvních 

stran. Tato smlouva se uzavírá se na dobu 1 roku od její účinnosti a po uplynutí sjednané doby trvání 

smlouvy se automaticky prodlužuje vždy o jeden další rok, nesdělí-li jedna smluvní strana písemně 

druhé smluvní straně nejméně dva měsíce před skončením smlouvy, že na skončení smlouvy uplynutím 

doby její planosti trvá. 

 

2. Smlouva může být před skončením platnosti ukončena písemnou výpovědí s jednoměsíční výpovědní 

lhůtou, která počíná běžet prvního dne následujícího měsíce po doručení výpovědi druhé smluvní straně. 

 

3. Tuto smlouvu lze ukončit též písemnou dohodou smluvních stran. 
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4. Při ukončení smlouvy si dodavatel převezme na základě písemného protokolu stvrzeného odběratelem 

zboží z konsignačního skladu do 10 dnů od data skončení její platnosti. 

 

 

VIII. 

Odpovědnost za vady zboží a záruka 

 

1. Dodavatel poskytuje záruku za jakost dodaného zboží po celou dobu jeho použitelnosti.    

 

2. Má-li zboží vady jakosti, je dodavatel povinen bez zbytečného odkladu po vytknutí vad odběratelem 

dodat odběrateli náhradní zboží za zboží vadné.  

 

 

IX.  

Zvláštní ujednání 

 

1. Smluvní strany se zavazují zachovávat mlčenlivost vůči třetím osobám o informacích získaných 

v souvislosti s touto smlouvou, které mají důvěrný charakter a nejsou obecně přístupné. 

 

2. Dodavatel souhlasí s tím, aby odběratel poskytl v případě potřeby kopii této smlouvy včetně příloh a 

případných dodatků zdravotním pojišťovnám. 

 

3. Dodavatel není výhradním dodavatelem zboží uvedeného v příloze č. 1 této smlouvy odběrateli; 

odběratel si vyhrazuje právo nakupovat zboží uvedené v příloze č. 1 této smlouvy i od jiných dodavatelů 

v souladu s čl. IV. odst. 3 této smlouvy. 

 

4. Dodavatel není oprávněn postoupit svá práva a povinnosti nebo pohledávky plynoucí z této smlouvy 

nebo její části třetí osobě bez písemného souhlasu objednatele. 

 

5. V případě, že orgán státního dohledu nařídí stažení z používání zboží, které dodavatel dodal odběrateli, 

je dodavatel povinen toto zboží od odběratele odebrat zpět na vlastní náklady. 

 

6. Dodavatel souhlasí se zpřístupněním nebo zveřejněním všech náležitostí tohoto smluvního vztahu. 

 

7. Dodavatel poskytne kontrolním a obdobným orgánům veškerou potřebnou součinnost a dokumentaci při 

výkonu kontrol týkajících se této smlouvy. Tuto povinnost zajistí prodávající i u subdodavatelů, kteří se 

podílí na realizaci této smlouvy. 

 

8. Dodavatel podpisem této smlouvy prohlašuje, že nemá v evidenci daní zachyceny daňové nedoplatky, 

nemá nedoplatek na pojistném a na penále na veřejné zdravotní pojištění ani nedoplatek na pojistném a 

na penále na sociální zabezpečení a příspěvku na státní politiku zaměstnanosti. 

 

 

 

X.  

Závěrečná ustanovení 

 

1. Ve věcech výslovně neupravených touto smlouvou se smluvní vztah založený touto smlouvou řídí 

zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník ve znění pozdějších předpisů a dalšími právními předpisy 

České republiky. Smluvní strany v souladu s § 558 odst. 2 občanského zákoníku výslovně vylučují 

použití obchodních zvyklostí ve svém právním styku v souvislosti s touto smlouvou. 

 

2. Neplatnost některého ustanovení této smlouvy nemá za následek neplatnost celé smlouvy. 

 

3. Smluvní strany se zavazují veškeré spory vzniklé z této smlouvy primárně řešit smírnou cestou.  

 

4. Smluvní strany se v souladu s § 89a zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád ve znění pozdějších 

předpisů dohodly, že místně příslušným soudem je Městský soud v Brně. 
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5. Tuto smlouvu lze měnit a doplňovat jen na základě písemných číslovaných a oprávněnými zástupci 

obou smluvních stran podepsaných dodatků k této smlouvě. Všechny dodatky, které budou označeny 

jako dodatky této smlouvy, jsou nedílnou součástí této smlouvy. 

 

6. Touto smlouvou se ruší veškerá předchozí písemná a ústní ujednání mezi smluvními stranami týkající se 

předmětu této smlouvy.   

 

7. Smluvní strany se dohodly, že pro uzavření této smlouvy užijí výhradně písemnou formu a že nechtějí 

být vázány, nebude-li tato forma dodržena. Tato smlouva se vyhotovuje ve 2 stejnopisech, z nichž každá 

smluvní strana obdrží jedno vyhotovení. 

 

8. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti okamžikem jejího podpisu oprávněnými zástupci obou 

smluvních stran. V případě podpisů v různých dnech je účinnost stanovena datem pozdějšího podpisu. 

 

9. Nedílnou součástí této smlouvy jsou i její níže uvedené přílohy. 

 

 

Příloha č. 1: Specifikace zboží 

 

 

 

V Praze dne 01. 04. 2015                                    V Brně dne 01. 04. 2015                                    

 

 

 

 

Za dodavatele:                                                                      Za odběratele: 

 

 

 

 

 

...........................................................                                       ............................................................... 

Ing. Rostislav Hartman     MUDr. Martin Pavlík, Ph.D., DESA, EDIC.,  

jednatel       ředitel 

Zimmer Czech, s.r.o.     Fakultní nemocnice u sv. Anny v Brně  

 

 

 

 

 

 

Příloha č. 1: Specifikace zboží  
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A ���tlTAIIo ��52�cShe 凵D56／KK ���109190 ��s�38�Cc��20623，64 

A 薬�tITAlio ��52�cShe 凵C58ILL ���109190 ��s�38�Cc��20623，64 

A 薬�tlTAii° ��52�CShe 凵D60／MM ���109190 ��s�38�3c��20623．64 

A 末��tiTAii°C ��52�cShe 凵C62／NN ���109190 ��s�38�3c��20623，64 

B 薄�FVﾇF�B�妨"�匁W(�4dh��#�����109184 ��#S#h�3C��14405，45 

Bi 末�FT友�B�妨"�匁W(�4tx��#�����109184 ��#S#h�3C��14405，45 

B 末�FV友�B�妨"�匁W(�4ц��#�����109184 ��#S#h�3C��14405，45 

Bi ��剿觚(�F迄��3"�鳴�109184 ��#S#h�3C��14405，45 

Bi ��剿觚(�F迄��3b����109184 ��#S#h�CC��14405．45 

Bi ���ｵ�T友�B�妨"�匁W(�8�h�h��3"����109184 ��#S#h�3C��14405，45 

B 免�FVﾇF�B�妨"�匁W(�H�h�h��3b����109184 ��#S#h�3C��14405，45 

B 末�FV友�B�妨"�匁W(�Dｴｸ��3b����109184 ��#S#h�CC��14405．45 

B 薄�FVﾇF�B�妨"�匁W(�4ﾅS3b����109184 ��#S#h�3C��14405．45 

ner，MM／36 �1 �����ィ�12526，48 ��CC�X�3CR�

ner，NN／36 �1 �����ィ�12526，48 ��CC�X�3CR�

eisloSmIouvyodberateie：CEstosmlouvydodavatcie：

PHlohat5．1：Speci鯖kacezboZitot釧ninまhradakyeelnihokJoubu

Rと［ �����2�劔儁ho…swI 霧VEe･�� 鋲ｧ�ﾖ��4E����

4242 ��儡S �6��鼎h�臧�ﾒ�1 ���s�ツr�13793，54 ��Sツ(�3Sr�

4243 ��儡S �6��鼎��舩r�2 ���s�ツr�13793，54 ��Sツ(�CSr�

4244 ��儡S �6��鉄��舮��2 ���s�ツr�13793．54 ��Sツ(�3Sr�

4245 ���55 �6��鉄(���B�2 ���s�ツr�13793，54 ��Sツ(�3Sr�

4246 ��儡S �6��鉄Hﾈ��b�2 ���s�ツr�13793，54 ��Sツ(�CSr�

4247 ��儡S �6��鉄h�莇ｲ�2 ���s�ツr�13793，54 ��Sツ(�CSr�

4248 ���55 �6��鉄��萋ﾂ�1 ���s�ツr�13793，54 ��Sツ(�CSr�

4249 ��儡S �6��田��蕚ﾒ�1 ���s�ツr�13793，54 ��Sツ(�3Sr�

4250 ��儡S �6��田(�蒿��1 ���s�ツr�13793，54 ��Sツ(�3Sr�

1 ���s�涛��4368，95 鉄�#H�3#��

1 ���s�涛��4368，95 鉄�#H�3#��

V［RSYSfemo 剪�剴��0070998 鼎3c��3迭�SO24，29 

∨iRSYSfemo 剪�剴��0070998 鼎3c��3迭�5024，29 

ViRSYSFemo 剪�剴��0070998 鼎3c��3迭�5024，29 

1 ���s�涛��4368，95 �4�#H�3#��

1 ���s�涛��4368．95 鉄�#H�3#��

1 ���s�涛��4368．95 鉄�#H�3#��

1 ���s�涛��4368．95 鉄�#H�3#��

∨ ��劔���0070999 鼎3c��3迭�5024，29 

A 薬�tiTAii°C �52�cShe 凵C46／辞 ���109190 ��s�38�3c��20623，64 

A 薬�tiTAii° �52�cShe 凵C48／cG ���109190 ��s�38�3c��20623．64 

A 薬�tiTAiIoc �52�CShe 凵C50／HH ���109190 ��s�38�3c��20623．64 

A ����6��cShe 凵C52／ii ���109190 ��s�38�3c��20623，64 

A ����52�cShe 凵C54／Jj ���109190 ��s�38�3c��20623，64 

A ���tlTAIIo ��52�cShe 凵D56／KK ���109190 ��s�38�Cc��20623，64 

A 薬�tITAlio ��52�cShe 凵C58ILL ���109190 ��s�38�Cc��20623，64 

A 薬�tlTAii° ��52�CShe 凵D60／MM ���109190 ��s�38�3c��20623．64 

A 末��tiTAii°C ��52�cShe 凵C62／NN ���109190 ��s�38�3c��20623，64 

B 薄�FVﾇF�B�妨"�匁W(�4dh��#�����109184 ��#S#h�3C��14405，45 

Bi 末�FT友�B�妨"�匁W(�4tx��#�����109184 ��#S#h�3C��14405，45 

B 末�FV友�B�妨"�匁W(�4ц��#�����109184 ��#S#h�3C��14405，45 

Bi ��剿觚(�F迄��3"�鳴�109184 ��#S#h�3C��14405，45 

Bi ��剿觚(�F迄��3b����109184 ��#S#h�CC��14405．45 

Bi ���ｵ�T友�B�妨"�匁W(�8�h�h��3"����109184 ��#S#h�3C��14405，45 

B 免�FVﾇF�B�妨"�匁W(�H�h�h��3b����109184 ��#S#h�3C��14405，45 

B 末�FV友�B�妨"�匁W(�Dｴｸ��3b����109184 ��#S#h�CC��14405．45 

B 薄�FVﾇF�B�妨"�匁W(�4ﾅS3b����109184 ��#S#h�3C��14405．45 

ner，MM／36 �1 �����ィ�12526，48 ��CC�X�3CR�

ner，NN／36 �1 �����ィ�12526，48 ��CC�X�3CR�

Císlo Smlouvy (loduvzıtele: (Číslo Smlouvy odběratele:

Příloha č. l: Specifikace Zboží totální náhrada kyčelního kloubu

REF Popis Množství kód VZP VZP max bez DPH VZP max s DPH

4242 ALLOFIT Alloclflsflıc Shell 46/FF 1 0071867 13 793,54 15 862,57

4243 řAÍLLOFIT AlloclaSSıc Shell 48/66 2 0071867 13 793,54 15862 57

4244 7 ALLOFIT Alloclassıc ShPII 50/HH 2 0071867 13 793,54 15862 51

4245 ALLOFIT AllOClilsl Shell 52/Il 7 2 7 0071867 13 793,54 15862 5/

4246 ř/\LLOFlT AIIOClZıSSí: 5l10|I54/11 2 0071867 13 793,54 1586257

4247 ALLOFIT Alloclassic Slı‹“I156/KK 2 0071867 7 13 793,54ý ýì86257 7

4248 _ ALLOFlT AIIOCIEISSIC Shell 58/LL l 7 0071867 i 13 793.54 1586257

4249 7 ý 7 ALLOFIT AIIOCIaSSiC Shell bO/MM 1 0071867 13 793,54 1586257

4250 ALLOFIT Alloclassic Shell 62/NN 1 0071867 13 793,54 7 1586257

00-8018-028-01 VE RSYS lemoral hšad 3,5 X 28 1 0070998ý 7 4 368,95 5024,29

00-8018-028-02 VERSVš head 0 X 28 DIA 1 0070998 4 368,95 5024,29

00-8018-028-03 VERSVS lemoral hezıd + 3,5 X 28 1 0070998 4 368,95 5024,29

00-8018-028-05 VERSYS lemoral head r 10.5 §28 _ l 7 0070998 4 368,95 5024,29

00-8018-028-14 VERSYS Femoral head +7X28MM DIA l 0070998 4 368,95 5024,29

00-8018-032-01 VERSYS 12/14 lemoral heilıl 355× 32 7 1 0070999 4 368,95 i 5 024,29

V 00-8018-032-02 VERSYS 12/14 lemoral hgad §12 V 47ý ý1ýř i ř0070999 4 368,95 5 024,29

00-8018-032-03 VERSYS 12/14 lemoral head +3.5×32 1 0070999 4 368,95 5 024,29

00-8018-032-05 VERSYS 12/14 femoral head7+105X 32 l 00709799“ 7 v 7 4 368,95 5 024,29

00-8018-032-14 VERSYS femhead +7 0132 7 1 7 0070999 7 4 368_,9-5 5 024,29

í8755-046-00 Allofıl IT Alloclóflsic Shell, 46/FF 1 109190 17 933,60 20 623,64

í8755-048-00 Allolit IT A||6clnssıc Shell, 48/66V 1 7 109190 17 933,60 20 623,64

00›8755-050-00 Allofìt IT Alloclnsçıc Shell, 50/IIl-l 1 7 109190 17 933,60 20 623,64

00-8755-0052-00 Allofit IT Alloclnssic Shell, 52/II 1 109190 17 933,60 20 623,64

00-8755-054-00 7 /\|lolı1 IT Allogllıssıc Shell, 54/11 l 109190 17 933,60 20 623,64

00-8755-056-00 Allollt IT Alloclflssic Shell, 56/KK 1 109190 17 933,60 20 623,64

00-8755-058-00 Allolıt IT Alloclasšıi Shell, 58/LL 1 109190 17 933,60 20 623,64

00-8755060-00 AIIOfıt IT Alloclassíc Shell, (JO/MM ý 1 7 109190 17 933,60 20 623,64

00-8755~062-00 AIIOlil IT Alloclassìc Shell, 62/NN 7 1 109190 17 933,60 20 623,64

0087750518 Biolox della Tapı'r Lıner, FF/28 1 109184 12 526,48 14 405,45

00-8775-008-28 Bıolox delta Taper Lıner, 66/28 7 7 1 109184 12 íöflllšý 14 405,4; ý

00-8775-009-28 Bıolox delta Taper Lıner, IˇIH/28 7 1 i 109184 12 526,48 14 405,45

00‹8775-010-32 Biolox della Tape! Lllwr, Il/32 l 4 109184 12 526,48 14 405,45

00-8775-010-36 Biolox della Taper lmer, II/36 1 109184 12 526,48 14 405,45

00~B775-011-32 BIOIOÍX dellíì Taper LInOI', 11/32 7 1 109184 12 526,48 14 405,45

00-8775-011-36 Blolox della Taper Lıher,11/36 i 7 1 109184 12 526,48 14 405,45

00-8775-012-36 Blolox della Taper Liner, KK/36 1 109184 12 526,48 114 405,45 7

ý00-8775-01336ř BIOIOX (lello Taper Lıner, LL/36 l 109184 12 526,48 14 405,45

00-8775-01436 Bıolox della Taper Lıııe;,l\/1M/36 1 109184 12 526,48 14 405,45

00-8775-015-36 Bıolox4 della lñper LIrıer, NN/36 ý ř1ý 109184 12 526.48 14 405,45

Su'oııu 6 (celkem 111)



CislosmIouvyodbeI’ateIe：elsiosmlouvydodaYatele：

00 ��01 �� 剴��106591 ���鉄��3S"�13744，25 

00 ��02 �� 剴��106591 ���鉄��3S"�13744，25 

00 ��03 �"� 剴��106591 ���鉄��3S"�13744，25 

00 都sX�ﾂ�01 唐� 剴��106591 ���鉄��3S"�13744，25 

00 ��02 唐� 剴��106591 ���鉄��3S"�13744，25 

00 ��03 �"� 剴��106591 ���鉄��3S"�13744．25 

00 都sX�ﾂ�04 �"� 剴��106591 ���鉄��3S"�13744，25 

00 ��01 �"� 剴��106591 ���鉄��3S"�13744，25 

00 ��02 �"� 剴��106591 ���鉄��3S"�13744，25 

00 都sX�R�03 �"� 剴��106591 ���鉄��3S"�13744，25 

00 都sX�ﾂ�04 �"� 剴��106591 ���鉄��3S"�13744，25 

01 �� ��剴��0071871 �3SCX�3#b�4077，05 

01 ����� ��剴��0071871 �3SCX�3#b�4077，05 

01 ����� ��剴��0071871 �3SCX�3#b�4077，05 

01 �� ��剴��0071871 �3SCX�3#b�4077．05 

01 ����� ��剴��0071871 �3SCX�3#b�4077，05 

01 �� ��剴��0071871 �3SCX�3#b�4077，05 

01 �� ��剴��0071871 �3SCX�3#b�4077，05 

01 ��� ��剴��0071871 �3SCX�3#b�4077，05 

Ol ����� ��剴��0071871 �3SCX�C#b�4077，05 

01 �� ��剴"�0098833 涛Sc8�33��10997，89 

01 ���2� ��剴"�0098833 涛Sc8�33��10997．89 

0 ���409 ��剴"�0098833 涛Sc8�33��10997，89 

01 ���� ��剴"�0098833 涛Sc8�33��10997，89 

01 ��� ��� �"�0098833 涛Sc8�33��10997，89 

01． ���．412 ��剴��0098833 涛Sc8�33��10997，89 

01． ��� ��剴��0098833 涛Sc8�C3��10997．89 

0 ��� ��剴��0098833 涛Sc8�33��10997，89 

0 �3S��C��"���staiCentr∂ ���"�0018001 塔���33r�929．63 

0 �3S��C#�B���StaiCentI’a ���"�0018001 塔���33r�929，63 

01 ��3S��CC�b���StalCentra ���"�0018001 塔���33r�929，63 

0 ��3S��Cc�����staiCentra ���"�0018001 塔���C3r�929，63 

01 ��．008 ��StaiCentra ���"�0018001 塔���33r�929，63 

0 ��3S��C������staICentra ���"�0018001 塔���33r�929，63 

1 ���塔�3��8427，89 涛c�(�C�r�

1 ���塔�3��8427′89 涛c�(�C�r�

1 ���塔�3��8427，89 涛c�(�3�r�

01．010 � ��剴��0098839 塔C#x�3ヲ�9692，07 

0 �� ��剴��0098839 塔C#x�Cヲ�9692，07 

0 �� ��册cup48／36 ���112068 鉄3��ﾃ���6197，45 

0 �� ��册cup50／36 ���112068 鉄3��3���6197，45 

0 ��52 ��僂up52／36 ���112068 鉄3��3���6197，45 

0 �� ��僂up54／36 ���112068 鉄3��3���6197，45 

0 �� ��册cupse／36 ���112068 鉄3��3���6197，45 

0 冰�� ��僂up38／36 ���112068 鉄3��3���6197，45 

CislosmIouvyodbeI’ateIe：elsiosmlouvydodaYatele：

00 ��01 �� 剴��106591 ���鉄��3S"�13744，25 

00 ��02 �� 剴��106591 ���鉄��3S"�13744，25 

00 ��03 �"� 剴��106591 ���鉄��3S"�13744，25 

00 都sX�ﾂ�01 唐� 剴��106591 ���鉄��3S"�13744，25 

00 ��02 唐� 剴��106591 ���鉄��3S"�13744，25 

00 ��03 �"� 剴��106591 ���鉄��3S"�13744．25 

00 都sX�ﾂ�04 �"� 剴��106591 ���鉄��3S"�13744，25 

00 ��01 �"� 剴��106591 ���鉄��3S"�13744，25 

00 ��02 �"� 剴��106591 ���鉄��3S"�13744，25 

00 都sX�R�03 �"� 剴��106591 ���鉄��3S"�13744，25 

00 都sX�ﾂ�04 �"� 剴��106591 ���鉄��3S"�13744，25 

01 �� ��剴��0071871 �3SCX�3#b�4077，05 

01 ����� ��剴��0071871 �3SCX�3#b�4077，05 

01 ����� ��剴��0071871 �3SCX�3#b�4077，05 

01 �� ��剴��0071871 �3SCX�3#b�4077．05 

01 ����� ��剴��0071871 �3SCX�3#b�4077，05 

01 �� ��剴��0071871 �3SCX�3#b�4077，05 

01 �� ��剴��0071871 �3SCX�3#b�4077，05 

01 ��� ��剴��0071871 �3SCX�3#b�4077，05 

Ol ����� ��剴��0071871 �3SCX�C#b�4077，05 

01 �� ��剴"�0098833 涛Sc8�33��10997，89 

01 ���2� ��剴"�0098833 涛Sc8�33��10997．89 

0 ���409 ��剴"�0098833 涛Sc8�33��10997，89 

01 ���� ��剴"�0098833 涛Sc8�33��10997，89 

01 ��� ��� �"�0098833 涛Sc8�33��10997，89 

01． ���．412 ��剴��0098833 涛Sc8�33��10997，89 

01． ��� ��剴��0098833 涛Sc8�C3��10997．89 

0 ��� ��剴��0098833 涛Sc8�33��10997，89 

0 �3S��C��"���staiCentr∂ ���"�0018001 塔���33r�929．63 

0 �3S��C#�B���StaiCentI’a ���"�0018001 塔���33r�929，63 

01 ��3S��CC�b���StalCentra ���"�0018001 塔���33r�929，63 

0 ��3S��Cc�����staiCentra ���"�0018001 塔���C3r�929，63 

01 ��．008 ��StaiCentra ���"�0018001 塔���33r�929，63 

0 ��3S��C������staICentra ���"�0018001 塔���33r�929，63 

1 ���塔�3��8427，89 涛c�(�C�r�

1 ���塔�3��8427′89 涛c�(�C�r�

1 ���塔�3��8427，89 涛c�(�3�r�

01．010 � ��剴��0098839 塔C#x�3ヲ�9692，07 

0 �� ��剴��0098839 塔C#x�Cヲ�9692，07 

0 �� ��册cup48／36 ���112068 鉄3��ﾃ���6197，45 

0 �� ��册cup50／36 ���112068 鉄3��3���6197，45 

0 ��52 ��僂up52／36 ���112068 鉄3��3���6197，45 

0 �� ��僂up54／36 ���112068 鉄3��3���6197，45 

0 �� ��册cupse／36 ���112068 鉄3��3���6197，45 

0 冰�� ��僂up38／36 ���112068 鉄3��3���6197，45 

Císln Smlouvy (lmlzıvulelc: Císln Smluııvy Odhčıüıldc:

Slııınıı 7 ('ck IOEI

00-877502801 Biolox' della Henri, 12/14, 28 x 3.5 1 106591 1195152 13 744,25

00-877502802 l3i0|o><`u della Head, 12/14, 28 x 0 1 106591 11 951,52 13 744,25

00-8775-028-03 BIDICJX'5 delta Head, 12/14, 28 x ł3.5 l 106591 11 951,52 13 7714,25

00-8775-032-01 Bıolox'“ delta Head, 12/14, 32 x V3,5 1 106591 11 951,52 13 744,25

00-8775-032-02 Biolox'“ della Heúd, 12/14, 32 x 0 1 106591 i 11 951,52 7 13 744,25

05775-03203 BıoloxŮ delta Head, 12/14, 327x +35 1 106591 11 951,52 13 744,25

00-8775-032-04 BIOIOX'“ della Head, 12/14, 32 x +7 1 106591 11 951,52 7 13 744,25

00-8775-036-01 BroloxS della Head, 12/14, 36 x A3,5 1 106591 11 951,52 7 13 744,25

00~8775-036-02 i BIOIOx" delta lleıld, 12/14, 36 x O W 1 106591 11 951,52 13 744,25 »Ň

00-8775-036-03 Biolox'“ della Head, 12/14, 36 x +35 1 106591 11 951,52 13 744,25

00~8775-036-04 Bıolox`L delta Head, 12/14, 36x +7 1 106591 7 11 951,52 13 744,25 7_

0100010106 ALPHA PE Insert neutral ø FF/28 1 0071871 3 545,26 4077,05

0100010107 řALPHA PE Insert neulrnıl ø (SG/28 fi 1 0071871 3 545,26 4077,05 7

0100010208 ALPHA PE Insert neutral 7 ø HH/28 1 0071871 3 545,26 4077,05

0100010109 ALPHA PE Insert neutral ø Il/28 1 0071871 3 545,26 4077,05

0100010210 l ALPHA PE Insert neLıtınI 071128ý 7 l 0071871 3 545,26 4077,05

0100010.l ALPHA PE Insert neutralň ř0) KK/28 1 0071871 3 545,26 4077,05

0100010112 ALPHA PIT Insert neutral w LL/28 1 0071871 3 545,26 4077,05

0100010213 ALPHA PE Insert neutral o MM/28 1 0071871 Ň 3 545,26 4077,05

0100010114 ALPHA PE Insert neutml _ v) NN/28 1 0071871 3 545,26 4077,05

0100013407 DURASUL ALPHA Insert neulrfll ø GG/32 2 0098833 9 563,38 10 997,89

0100013408 DURASUL ALPHA Insert neutrnl ø HH/32 ý 2 0098833 9563,38 10 997,89

0100013409 DURASUL ALPHA Insert neuırnl u II/32 2 0098833 9 563,38 10 997,89

0100013410 DURASUL ALPHA lrıser'l Iìelılrđl ø JJ/32 2 0098833 9 563,38 10 997,89

01.00013.411 DURASUL A1PHA Insert neutral 6 KK/32 fi ý2 7 0098833 9 563,38 10 997,89

0100013412 DURASUL ALPHA Insert neutrćıl w l L/32 1 0098833 9 563,38 10 997,89

01.;10131113 7 7 7 DURASUL ALPHA Insert neutrzıl u MINI/32 1 0098833 9 563,38 10 997,89

0100013414 DURASUL ALPHA Insert ne'utrýfll O NN/32 1 0098833 9 563,38 10 997,89

0100351012 Dislal Cenlrzılizvr 10/12 M930 2 0018001 808,37 929,63

0100351114 ý řDISLZII Centralızer 12/14 MS-30 2 0018001 808,37 929,63

0100351016 Drstfll Cenlrfllızm' 14/16 M530 2 0018001 808,37 i 929,63

0100351618 Dıshıl Centralizer 16/18 MS-3O 2 0018001 808,37 929,63

0100356008 ý DıStaI Centralızer 6/8 MS 30 2 0018001 808,37 7 i 929,63

0100358010 0ıstal Centralızer 8/10 M5730 7 i 2 0018001 808,37 929,63

0101012328 COCr Head 32/+8 'XL' 12/14 1 0098839 8 427,89 9 692,07

0101012365 CoCr Head 36/ 4 'S' 12/14 1 0098839 8 427,89 9 692,07

0101012366 COCr I-lead 36/0 'M' 12/14 i 1 0098839 8 427,89 9 692,07 i

01010123? COCr Head 36/+4 'L' 12/174 7 i 1ý 0098839 8 427,89 9 692,07

0101012368 COCr Head 36/+8 'XL' 12/14 1 0098839 8 427,89 9 692,07

0505001050 7 ı DURASUL LOW profile (up 48/36 1 112068 5 389,09 6 197,45

0535001051 DURASUL Low Profile Cup 50/36 ý 1 112068 5 389,09 ý 6 197,45

0505001052 DURASUL Low profile Cup 52/36 l 112068 5 389,09 6197,45

05.95001053 DURASUL LOW profile Cup 54/36 1 112068 5 389,09 6 197,45

0505001054 7 ýÉì/ÄSLJíLı;\/\/_[Jr‹)fı|e Cup 56/36 1 112068 5 389,09 6 197,45

05.95001055 DURAš. LOW profile Cup 58/36 _ 1 7 112068 5 389,09 6 197,45



diSIosmiouvyodberateie：Cis10Smlouvydodavatele：

5001．056 ��坊7W�c���3b�1 ���#�c��5389．09 田�度�3CR�

5001．057 ��坊7W�c(��3b�1 ���#�c��5389，09 田�度�3CR�

2．05－20 ���2 ���塔�3��8427，89 涛c�(�3�r�

2．06－20 ���2 ���塔�3��8427，89 涛c�(�3�r�

2．07－20 ���2 ���塔�3��8427，89 涛c�(�C�r�

0．09－050 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��C#��

0．09－060 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��C#��

0．09－070 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��3#��

0．09－080 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��3#��

0．09－090 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��3#��

0．09・100 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��3#��

0．09－112 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��3#��

0．09－125 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��3#��

0．09－137 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��3#��

0，09－150 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��3#��

0．09－162 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��3#��

0．09－175 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��3#��

0．39－050 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��3#��

0．39－060 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��3#��

0．39－070 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��3#��

0．39－080 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��3#��

0．39－090 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��3#��

0．39－100 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��3#��

0．39－112 ���1 ����3ゴr�26747．20 �3�sS��C#��

0．39－125 ���1 ����3ゴr�26747．20 �3�sS��3#��

0．39－137 ���1 ����3ゴr�26747．20 �3�sS��3#��

0．39－150 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��3#��

0．39－162 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��3#��

0．39－175 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��3#��

0．49－060 ��昧VB�2 ����3sc��12098，41 ��3��8�3�r�

0．49・080 ��坊B�2 ����3sc��12098，41 ��3��8�3�r�

0．49－100 ���6�B�2 ����3sc��12098，41 ��3��8�C�r�

0．49－120 ���6�B�2 ����3sc��12098，41 ��3��8�3�r�

0．49－140 ���6�B�2 ����3sc��12098，41 ��3��8�C�r�

0．49－160 ���6�B�2 ����3sc��12098，41 ��3��8�3�r�

8．42 犯��&��ecup28／42 �1 ���#Cccb�2814，40 �3#3h�3Sb�

8．44 犯��&��ecup28／44 �1 ���#Cccb�2814．40 �3#3h�3Sb�

8．46 犯��&��ecup28／46 �1 ���#Cccb�2814，40 �3#3h�3Sb�

8．48 犯��&��ecup28l48 �1 ���#Cccb�2814，40 �3#3h�3Sb�

8．50 犯��&��ecup28／50 �1 ���#Cccb�2814，40 �3#3h�3Sb�

8．52 犯��&��ecup28／52 �1 ���#Cccb�2814，40 �3#3h�3Sb�

8．54 犯��(�ｲ�ecup28／54 �1 ���#Cccb�2814，40 �3#3h�CSb�

8．56 犯��&��ecup28／56 �1 ���#Cccb�2814，40 �3#3h�3Sb�

8．58 犯��&��ecup28／58 �1 ���#Cccb�2814，40 �3#3h�3Sb�

8．60 犯��&��ecup28／60 �1 ���#Cccb�2814．40 �3#3h�ﾃSb�

diSIosmiouvyodberateie：Cis10Smlouvydodavatele：

5001．056 ��坊7W�c���3b�1 ���#�c��5389．09 田�度�3CR�

5001．057 ��坊7W�c(��3b�1 ���#�c��5389，09 田�度�3CR�

2．05－20 ���2 ���塔�3��8427，89 涛c�(�3�r�

2．06－20 ���2 ���塔�3��8427，89 涛c�(�3�r�

2．07－20 ���2 ���塔�3��8427，89 涛c�(�C�r�

0．09－050 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��C#��

0．09－060 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��C#��

0．09－070 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��3#��

0．09－080 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��3#��

0．09－090 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��3#��

0．09・100 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��3#��

0．09－112 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��3#��

0．09－125 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��3#��

0．09－137 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��3#��

0，09－150 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��3#��

0．09－162 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��3#��

0．09－175 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��3#��

0．39－050 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��3#��

0．39－060 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��3#��

0．39－070 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��3#��

0．39－080 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��3#��

0．39－090 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��3#��

0．39－100 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��3#��

0．39－112 ���1 ����3ゴr�26747．20 �3�sS��C#��

0．39－125 ���1 ����3ゴr�26747．20 �3�sS��3#��

0．39－137 ���1 ����3ゴr�26747．20 �3�sS��3#��

0．39－150 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��3#��

0．39－162 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��3#��

0．39－175 ���1 ����3ゴr�26747，20 �3�sS��3#��

0．49－060 ��昧VB�2 ����3sc��12098，41 ��3��8�3�r�

0．49・080 ��坊B�2 ����3sc��12098，41 ��3��8�3�r�

0．49－100 ���6�B�2 ����3sc��12098，41 ��3��8�C�r�

0．49－120 ���6�B�2 ����3sc��12098，41 ��3��8�3�r�

0．49－140 ���6�B�2 ����3sc��12098，41 ��3��8�C�r�

0．49－160 ���6�B�2 ����3sc��12098，41 ��3��8�3�r�

8．42 犯��&��ecup28／42 �1 ���#Cccb�2814，40 �3#3h�3Sb�

8．44 犯��&��ecup28／44 �1 ���#Cccb�2814．40 �3#3h�3Sb�

8．46 犯��&��ecup28／46 �1 ���#Cccb�2814，40 �3#3h�3Sb�

8．48 犯��&��ecup28l48 �1 ���#Cccb�2814，40 �3#3h�3Sb�

8．50 犯��&��ecup28／50 �1 ���#Cccb�2814，40 �3#3h�3Sb�

8．52 犯��&��ecup28／52 �1 ���#Cccb�2814，40 �3#3h�3Sb�

8．54 犯��(�ｲ�ecup28／54 �1 ���#Cccb�2814，40 �3#3h�CSb�

8．56 犯��&��ecup28／56 �1 ���#Cccb�2814，40 �3#3h�3Sb�

8．58 犯��&��ecup28／58 �1 ���#Cccb�2814，40 �3#3h�3Sb�

8．60 犯��&��ecup28／60 �1 ���#Cccb�2814．40 �3#3h�ﾃSb�

(ˇIˇSlo Smlouvy dodavatele: CÍSIU smlouvy Odběrnlclc:

0595001056 DURASUL Low profile cup 60/36 1 112068 5 389,09 6197,45

0595001057 7 DURASUL Low profile cup 62/36 1 112068 5 389,09 6 197,45

14.32.05-20 COCr Head 32/4 `S` 12/14 2 0098839 8 427,89 9 692,07

14.32.06-20 COCr Head 32/0 `M' 12/14 2' 0098839 8 427,89 7 9 692,07

14.32.07-20 7 CoCr Head 32/041' 12/14 2 0098839 8 427,89 9 692,07

29.00.09-050 CLS SPOTORNO Slı=m 145° 5.0 1 0003857 26 747,20ý 30 759,28

29.00.09-060 CLS Stem 145" 6.0 12/14 l 0003857 26 747,20 30 759,28

29.00.09-070 CLS Stem 145“ 7.0 12/14 1 0003857 26 747,20 30 759,28

29.00.09-080 CLS Stem 145“ 8.0 12/14 1 0003857 26 747,20 7 30 759,28

29.00.09-090 CLS 510m 145“ 9.0 12/14 1 0003857 26 747,20 30 759,28

29.00.09-100 CLS Stem 145° 10.0 12/14 1 0003857 26 747,20 30 759,28

29.00.09-112 CLS Stem 145" 11.25 12/14 k 1 0003857 7 26 747,270 30 759,28

29.00.09-125 ÉESKCIH 145° 12.5 12/14 1 0003857 26 747,20 30 759,28

29.00.09-137 CLS Stem 145“ 13,75 12/14 1 0003857 26 747,20 30 759,28

29.00.09-150 CLS Stem 145° 15.0 12/14 1 0003857 26 747,20 30 759,28

29.00.09-162 k CLS štír“ 145u 16.25 12/14 1 0003857 26 747,20 30 759,28

29.00.09-175 CLS Slvm 145° 17.5 12/14 1 0003857 26 747,20 30 759,28

29.00.39-050 ř 7 CLS SPOTORNO Stem135“ 5,0 7 1 0003857 26 747,20 30 759,28

29.00.39-060 CLS S[(.'m7135° 6.0 12/14 _ 1 0003857 26 747,20 30 759,28

29.00.39-070 CLS Stem 135" 7.0 12/14 1 0003857 26 747,20 30 759,28

ý29.00.39-080 ý CLS 510m 13; ílZ/ì 7A 7 1 0003857 26 747,20 7 30 759,28

29.00.39-090 CLS 510m 135u 9,0 12/14 1 0003857 26 747,20 30 759,28

29.00.39-100 CLS Stem 135“ 10.0 12/14 1 0003857 26 747,20 30 759,28

M29.00.39-112 '7 CLS Stem 135“ 11.25 12/14 7 1 0003857 26 747,20 30 759,28

29.00.39~125 CLS Stem 135“ 12.5 12/14 1 0003857 26 747,20 30 759,28

29.00.39-137 i CLS Stem 135" 13.75 12/14 1 0003857 26 747,20 30 759,28

29.00.39-150 CLS Stem 7 135“ 15.0 12/14 1 0003857 26 747,20 7 30 759,28

29.00.39-162 CLS Stem 135° 16,2512/14 1 0003857 26 747,20 30 759,28

29.00.39-175 CLS Stem 135n 17.5 12/14 l 0003857 26 747,20 30 759,28

30.00.49›060 Stem MS~3O 6, polished 2 0003769 12 098,41 1391317

30.00.49-080 5mm MSˇ30 8, polıshed 2 0003769 12 098,41 1391317

30.00.49-100 Stem M530 10, polıshcd 2 0003769 12 098,41 1391317

30.00.49-120 7 řSlvnı M530 12, polıshed 2 0003769 12 098,41 13913,17

30.00.49-140 510m M5430 14, polisìwd 2 0003769 12 098,41 1391317

30.00.49-160 7 Stem MS-30 16, polıáhed 2 0003769 12 098,41 1391317

63.28.42 Low profıle cup 28/42 1 i A00-24š66 N 2 814,40 7 fi 3 236,56

63.28.44 Low pıofile cup 28/44 l 0024666 2 814,40 3 236,56

63.28.46 Low proìle Cup 28/46 1 007246š ý2 čšlìO 3 236,56

63.28.48 i i; Lowýpšle cup 28/42; 1 v 0024666 2 814,40 3 236,56

63.28.50 Low profıle cup 28/50 777 1 0024666 2 814,40 3 236,56 V

63.28.52 Low pıofılP cup 28/52 1 0024666 2 814,40 3 236,56

63.28.54 Low pfflÍiłe Cup 28/54 1 0024666 2 814,40 3 236,56

63.28.56 ý Low profıle cup 28/56 i ý 1 7 0024666 2 814,40 ý _3 236,56

63.28.58 Low pfOfılc Cup 28/58 _ 1 0024666 2 814,40 3 236,56

63.28.60 Low profile cup 28/60 1 0024666 2 814,40 3 236,56

SLı'nım 8 (cclkcm IUI)



CisioSmIouvyodbeI’atele：dsiosmJouvydodavatele：

63．28．62 ��1 ���#Cccb�2814，40 �3#3h�3Sb�

63．32．44 ��1 ���#Cccb�2814，40 �3#3h�CSb�

63．32．46 ��1 ���#Cccb�2814，40 �3#3h�3Sb�

63．32．48 ��1 ���#Cccb�2814．40 �3#3h�3Sb�

63．32．50 ��1 ���#Cccb�2814，40 �3#3h�3Sb�

63．32．52 ��1 ���#Cccb�2814，40 �3#3h�3Sb�

63．32．54 ��1 ���#Cccb�2814，40 �3#3h�3Sb�

63．32．56 ��1 ���#Cccb�2814，40 �3#3h�3Sb�

63．32．58 ��1 ���#Cccb�2814，40 �3#3h�3Sb�

63．32．60 ��1 ���#Cccb�2814，40 �3#3h�3Sb�

63．32．62 ��1 ���#Cccb�2814，40 �3#3h�3Sb�

SpecifikacezboZitot釧ninまhradakolennihokIoubu

REF �����2�MnoistvI 霧VEe･�� 鋲･�ﾖ��4G���

1 ����S田"�14－49287 ��ccch�C��

1 ����S田"�14i49287 ��ccch�3��

1 ����S田"�14〝49287 ��ccch�3��

1 ����S田"�14i49287 ��ccch�3��

1 ����S田"�14I49287 ��ccch�C��

1 ����S田"�14‘49287 ��ccch�3��

1 ����S田"�14‘49287 ��ccch�3��

1 ����S田"�14‘49287 ��ccch�3��

1 ����S田"�14i49287 ��ccch�3��

1 ����S田"�14●49287 ��ccch�C��

1 ����S田"�1449287 ��ccch�3��

1 ����S田"�14‘49287 ��ccch�3��

1 ����S田"�14”49287 ��ccch�3��

1 ����S田"�14i49287 ��ccch�3��

1 ����S田"�14i49287 ��ccch�3��

1 ����S田"�14i49287 ��ccch�3��

1 ����S田"�14i49287 ��ccch�3��

1 ����S田"�14i49287 ��ccch�3��

1 ����S田"�14i49287 ��ccch�3��

1 ����S田"�14‘49287 ��ccch�3��

1 ����S田"�14“49287 ��ccch�3��

1 ����S田"�14’49287 ��ccch�3��

1 ����S田"�14i49287 ��ccch�C��

1 ����S田"�14i49287 ��ccch�3��

1 ���s#�c��26218，21 �3��S��3釘�

1 ���s#�c��26218，21 �3��S��3釘�

1 ���s#�c��26218，21 �3��S��3釘�

1 ���s#�c��26218，21 �3��S��3釘�

CisioSmIouvyodbeI’atele：dsiosmJouvydodavatele：

63．28．62 ��1 ���#Cccb�2814，40 �3#3h�3Sb�

63．32．44 ��1 ���#Cccb�2814，40 �3#3h�CSb�

63．32．46 ��1 ���#Cccb�2814，40 �3#3h�3Sb�

63．32．48 ��1 ���#Cccb�2814．40 �3#3h�3Sb�

63．32．50 ��1 ���#Cccb�2814，40 �3#3h�3Sb�

63．32．52 ��1 ���#Cccb�2814，40 �3#3h�3Sb�

63．32．54 ��1 ���#Cccb�2814，40 �3#3h�3Sb�

63．32．56 ��1 ���#Cccb�2814，40 �3#3h�3Sb�

63．32．58 ��1 ���#Cccb�2814，40 �3#3h�3Sb�

63．32．60 ��1 ���#Cccb�2814，40 �3#3h�3Sb�

63．32．62 ��1 ���#Cccb�2814，40 �3#3h�3Sb�

SpecifikacezboZitot釧ninまhradakolennihokIoubu

REF �����2�MnoistvI 霧VEe･�� 鋲･�ﾖ��4G���

1 ����S田"�14－49287 ��ccch�C��

1 ����S田"�14i49287 ��ccch�3��

1 ����S田"�14〝49287 ��ccch�3��

1 ����S田"�14i49287 ��ccch�3��

1 ����S田"�14I49287 ��ccch�C��

1 ����S田"�14‘49287 ��ccch�3��

1 ����S田"�14‘49287 ��ccch�3��

1 ����S田"�14‘49287 ��ccch�3��

1 ����S田"�14i49287 ��ccch�3��

1 ����S田"�14●49287 ��ccch�C��

1 ����S田"�1449287 ��ccch�3��

1 ����S田"�14‘49287 ��ccch�3��

1 ����S田"�14”49287 ��ccch�3��

1 ����S田"�14i49287 ��ccch�3��

1 ����S田"�14i49287 ��ccch�3��

1 ����S田"�14i49287 ��ccch�3��

1 ����S田"�14i49287 ��ccch�3��

1 ����S田"�14i49287 ��ccch�3��

1 ����S田"�14i49287 ��ccch�3��

1 ����S田"�14‘49287 ��ccch�3��

1 ����S田"�14“49287 ��ccch�3��

1 ����S田"�14’49287 ��ccch�3��

1 ����S田"�14i49287 ��ccch�C��

1 ����S田"�14i49287 ��ccch�3��

1 ���s#�c��26218，21 �3��S��3釘�

1 ���s#�c��26218，21 �3��S��3釘�

1 ���s#�c��26218，21 �3��S��3釘�

1 ���s#�c��26218，21 �3��S��3釘�

CÍSIU Smluuvy dodavatele: Císln Sııılnııvy (ıılhčrzılclc:

63.28.62 Low profılc cup 28/62 1 0024666 2 814,40 3 236,56

63.32.44 Low prolilr' Cup 32/44 ř1ř 0024666 54,40 3 236,56

63.32.46 LOW profılc Cup 32/46 1 0024666 2 814,40 3 236,56

63.32.48 Low prolılP (up 32/48 l 0024666 2 814,40 ý 3 236,56

63.32.50 Low profile cup 32/50 1 0024666 2 814,40 3 236,56

63.32.52 Low prOŤIIE Cup-1 32/52 1 0024666 2 814,40 3 236,56

63.32.54 Low profile Cup 32/54 1 i 0024666 T 2 814,40 3 2376,56

63.32.56 LOW profile Cup 32/56 1 i ý 0024666 2 814,40 3 236,56

63.32.58 LOW profile Cup 32/578 1 0024666 2 814,40 _ 3 236,56 T T

63.32.60 Low profile cup 32/60 1 T 0024666 2 814,40 T 3 236,56f7

63.32.62 LOW profile Cup 32/62 1 0024666 2 814,40 3 236,56

Specifikace zboží totální náhrada kolcıınílıo kloubu

REF Popis Množství kód VZP VZP max bez DPH VZP max s DPH

00-5966-003-10 NG CR ALL'POLY TIBIAL, SZ 3 YELLOW 10MM 1 0005962 14492 87 16666,8

ř00-5966-003-12 NG CR ALL'POLY TIBIAL, SZ 3 YELLOW 12MM 1 0005962 14'492 87 16666,8

00~5966~003-14 NG CR ALI,~POI.Y TIBIAL, SZ 3 YELLOW 14MM 1 0005962 14'492 87 16666,8

00-5966-003~17 NG CR ALL-POLY TIBIAL, SZ 3 YEĹOW 17MM _ l 0005962 14'492 87 166668

00-5966-004-10 NG CR ALL'POLY TIBIAL, SZ 4 YELLOW 10MM 1 0005962 14'492 87 16666,8

00-5966-004-12 NG CR ALL-POLY TIBIAL, SZ 4 YELLOW 12MM 1 0005962 14'492 87 166668

00›5966-004-14 NG CR ALLÝPOLY TIBIAL, SZ 4 YELLOW 14MM 1 7 0005962 14192 87 166668

00-5966-004-17 NG CR ALL-POLY TIBIAL, SZ 4 YELLOW 17MM 1 0005962 14'492 87 16666,8

00-5966-005-10 NG CR ALL>POLY TIBIAL SZ 5 GREEN 10MM l 0005962 14'492 87 16666,8

00-5966-005-12 NG CR ALL~POLY 'I IBIAL SZ 5 GREEN 12MM l ý70005962 14'492 87 16666,8

00-5966-005-14 NG CR ALLfPOLY TIBIAL SZ 5 GREEN 14MM 1 0005962 14'492 87 16666,8

00-5966-005-17 NG CR ALL-POLY TIBIAL SZ 5 GREEN 17MM l 0005962 14'492 87 l6666,8

00~5966-006-10 NG CR ALL POLY TIBIAL SZ 6 GREEN lOMTVl 1 _ 0005962 14'492 87 16666,8

00-5966-006-12 NG CR ALL-POLY TIBIAL SZ 6 GREEN 12MM 1 0005962 14'492 87 16666,8

00-5966-006-14 NG CR ALL'POLY TIBIAL SZ 6 GREEN 14MM 1 0005962 14'492 87 166668

00-5966-006-17 NG CR ALL'POLY TIBIAL SZ 6 GREEN 17MM 1 0005962 14'492 87 16666,8

00-5966›007-10 NG CR ALI -POLY TIBIAL, SZ 7 BLUE 10MM 1 0005962 14'492 87 16666,8

00-5966-007-12 NG CR AlPOLY TIBIAL, SZ 7 BLUE 12MM l 0005962 14'492 87 16666,8

00-5966-007-14 NG CR ALL POLY TIBIAL, SZ 7T3LUE l4MM 1 0005962 14'492 87 h 16666,8

00-5966-007-17 NG CR ALL-POLY TIBIAL, SZ 7 BLUE 17MM 'I 0005962 14'492 87 166668

00-5966-00840 NG CR All POIY TIBIAL, S7 8 RI [TE 10MM I 0005962 3471/19? 87 ý 166663

005966-0087-12 NG CR /\LL POLY TIBIAL, S2šLUE 12MM l 0005962 14'492 87 v V166663

00~5966-008^14 NG CR ALL POLY TIBIAL, SZ 8 BLUE 14 MM 1 7 _HJOSLIGZ 7 14'492 87 7 l6666,8 ý

OO~5966~008-17 NG CR ALI. POLY TIBIAL, SZ 8 BLUE 17MM 1 0005962 14'492 87 166668

00-5966-013-01 NG KNEE CR OPTION FEMORAL, SIZE C, LT 1 0072161 26 218,21 3015094

00-5966-013'02 NG KNEE CR OPTION FEMORAL, SIZE C, RT 1 T 0072161 26 2187,21 3015094

00-5966-014~01 NG KNEE CR OPTION FEMORAL,_SIZE D, LT l 0072161fi 26 218,21 3015034

00-5966-014-02 NG KNEE CR OPTION FEN'IORAL4 SIZE D, RT 1 0072161 26 218,21 30150.94

V
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1 ���s#�c��26218，21 �3��S��3釘�

bia 兮tesz3 ���0072164 �#ssS��332�31922，07 

b ���ates～4 ���0072164 �#ssS��332�31922，07 

b ���ateszS ���0072164 �#ssS��332�31922．07 

b ��ﾒ�ateSZe ���0072164 �#ssS��332�31922，07 

b ���ateSZ7 ���0072164 �#ssS��C32�31922′07 

b ���ateSZ8 ���0072164 �#ssS��332�31922，07 

b ���ateSZ9 ���0072164 �#ssS��C32�31922．07 

LOWO9MM ���0031286 田�ヨ�3CR�7116，7 

wlO ���0031286 田�ヨ�3CR�7116，7 

WlZ ���0031286 田�ヨ�3CR�7116，7 

W14 ���0031286 田�ヨ�3CR�7116，7 

W17 ���0031286 田�ヨ�3CR�7116，7 

W20 ���0031286 田�ヨ�3CR�7116，7 

1 ���3�#ッ�6188，45 都��h�3r�

1 ���3�#ッ�6188，45 都��h�3r�

1 ���3�#ッ�6188，45 都��h�3r�

1 ���3�#ッ�6188，45 都��h�3r�

1 ���3�#ッ�6188，45 都��h�3r�
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1 ���3�#ッ�6188，45 都��h�3r�

10 ���0031286 田�ヨ�3CR�7116，7 

12 ���0031286 田�ヨ�3CR�7116．7 

14 ���0031286 田�ヨ�3CR�7116，7 

e17 ���0031286 田�ヨ�3CR�7116，7 

20 ���0031286 田�ヨ�CCR�7116，7 
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bia 兮tesz3 ���0072164 �#ssS��332�31922，07 

b ���ates～4 ���0072164 �#ssS��332�31922，07 

b ���ateszS ���0072164 �#ssS��332�31922．07 

b ��ﾒ�ateSZe ���0072164 �#ssS��332�31922，07 

b ���ateSZ7 ���0072164 �#ssS��C32�31922′07 

b ���ateSZ8 ���0072164 �#ssS��332�31922，07 

b ���ateSZ9 ���0072164 �#ssS��C32�31922．07 

LOWO9MM ���0031286 田�ヨ�3CR�7116，7 

wlO ���0031286 田�ヨ�3CR�7116，7 

WlZ ���0031286 田�ヨ�3CR�7116，7 

W14 ���0031286 田�ヨ�3CR�7116，7 

W17 ���0031286 田�ヨ�3CR�7116，7 

W20 ���0031286 田�ヨ�3CR�7116，7 

1 ���3�#ッ�6188，45 都��h�3r�

1 ���3�#ッ�6188，45 都��h�3r�

1 ���3�#ッ�6188，45 都��h�3r�
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10 ���0031286 田�ヨ�3CR�7116，7 

12 ���0031286 田�ヨ�3CR�7116．7 

14 ���0031286 田�ヨ�3CR�7116，7 

e17 ���0031286 田�ヨ�3CR�7116，7 

20 ���0031286 田�ヨ�CCR�7116，7 

CÍSIO Smlouvy dodavatele: Císlu Sıııluuvy Odbčı'alclc:

00-5966-015-01 NG KNEE CR OPTION FEMORAL, SIZE E, LT 1 0072161 26 218,21 3015094

006966-015'02 NG KNEE CR OPTION FEMORAI., SlZEýš RT Íˇ ý 1 0072161 26 218,21 3015094`

00-5966-016-01 NG KNEE cR OPTION rrıvIORAL, SIZE r, LT 1 0072151 25 218/21 301509a

00-5966-016-02 NG KNEE CR OPTION FEMORAL, SIZE F, RT 1 0072161 26 213,21 30150'94

00~5966~017~01 NG KNEE CR OPTION FEIVIORAL, SIZE GTT 1 0072161 26 218,21 3015094

00-5966-017-02 NG KNEE CR OPTION FEľvTORAL, SIZE G, RT 1 0072161 26 218,21 3015094

00-5970-018-01 NG cr pre lem Size h left J ýl 0072161 26 218,21 3015094

00-5970-018-02 NG KNEE CR PRECOAT FEMORA1SIZE H RT 1 0072101 26 218,21 3015094 _ _

00-5980-037-01 NG PS PRE Stem tibia platP SZ 3 1 0072164 27 758,33 3192207

00-5980-037-02 NG PS PRE 510m libia platu SZ 4 i i l 0072164 27 758,33 31922,07

00-5980-047-01 NG PS PRE Stem tıbıa plate 'zz 5 1 0072164 27 758,33 3192207

00-5980-047-02 NG PS PRE Slem tibìa plate sz 6 1 0072164 27 758,33 31922,07

00-5980-057-01 NG PS PRE Stem tıbia plate SZ 7 ý 1 0072164 27175833 31922.07

00-5980-057›02 NG PS PRE Støm tıbia plate SZ 8 _ 1 0072164 27 758,33 3192207

00-5980-057-03 NG PS PRE stvm tibia planl 81 9 1 0072164 27 758,33 3192207 i

90-5970-030-08 CR ART SURF CHM/YELLOW OQM-M l 0031286 6 188,45 7116,7

šü-S-970-030~10 NG CR art šurl 34 yellow 10 1 0031286 6 188,45 7116,7

90-5970-030~12 NG CR art Surl 374 yellow 12 1 _ 0031286 6 188,45 7116,7

ý90-5970-030-14 NG CR art Surl 3 4 yellow 14 i i 1 0031286 6 188,45 7116,7

90-5970-030-17 NG CR art Suıˇl 34 yellow 17 1 0031286 6 188,45 7116,7

š~5970030~20 NG CR art Surf 341 yellow 20 i 1 0031286 6 188,45 7116,7

90-5970-040-09 CR ART SURF Cb/GREEN 09MIVI 1 0031286 6 188,45 7116,7

90-5970-040-10 NG CR art Surf 5-6 green 10 i 1 0031286 6 188,45 7116,7

90-5970-040-12 NG CR art Surf 5- üšrcen 12 1 0031286 6 188,45 7116,7

90-5970-040-14 NG CR art Surf 5f6 grmìıı 14 1 0031286 6 188,45 7116,7

90-5970-040-17 NG CR čırI Surf 5-6 green 17 1 0031286 6 188,45 7116,7

90-5970-040-20 NG CR :ırt Surf 5 6 green 20 l 0031286 6 188,45 7116,7

90-5970-050-09 CR ART SURF CH7^10/BLUE OQMM 1 0031286 6 188,45 7116,7

90-5970-050-10 NG CR èırt Surf 7-10 blue 10 1 0031286 6 188,45 7116,7

90-5970-050-12 NG CR art Surf 7›10 blue 12 1 0031286 6 188,45 7116,7

90-5970-050-14 NG CR art `»urf 7~10 blur* 14 1 0031286 6188,45 7116,7

905970-050-17 NG CR zırt ı>urf 7-10 blue 17 1 0031286 6 188,45 7116,7

90-5970-050-20 NG CRart Surl 7›10 blue 20 i 1 0031286 6 188,45 7116,7

Strˇunıı II) (celkem IlII)


